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ELE-011-01: Anpassung der Bahnsteige in Kastel-

bell, Goldrain, Eyrs, Schluderns und Latsch  

 

Sehr geehrte Damen und Herren,  

 

Folgend finden Sie Antworten auf verschiedene Fra-

gen: 

 

ELE-011-01: adeguamento dei marciapiedi a Ca-

stelbello, Coldrano, Oris, Sluderno e Laces  

 

Egregi signori,  

 

Di seguito trovate risposte a domande:  

1. In Bezug auf die Ausschreibungsunterla-

gen bitten wir um Klärung, ob der Belag 

des gesamten Bahnsteiges angepasst 

werden muss, damit dieser mit taktilem 

Leitsystem und gelber Linie ausgerüstet 

werden kann, entsprechend den gültigen 

Vorschriften. 

1. Con riferimento a quanto riportato nel 

DPP, si chiede se sia necessario adeguare 

la pavimentazione di tutta la banchina 

esistente per inserire i percorsi tattili e la 

striscia gialla di dimensioni secondo nor-

mativa.  

Es müssen auf der gesamten Länge das taktile 

Leitsystem und die gelbe Linie eingebaut wer-

den. 

 

Su tutta la lunghezza bisogna prevedere i per-

corsi tattili e le linee gialle. 

 

2. In Bezug auf die Ausschreibungsunterla-

gen bitten wir um Klärung, ob die beste-

henden Bahnsteigüberdachungen ange-

passt oder Neue geplant werden müssen 

2. Con riferimento a quanto riportato nel 

DPP, si chiede di chiarire se nello scopo 

del bando è previsto l'adeguamento 

delle pensiline esistenti e/o la progetta-

zione di nuove 

Es müssen weder bestehende Bahnsteigüber-

dachungen angepasst noch Neue geplant wer-

den. 

Non è previsto l’adeguamento delle pensiline 

esistenti e/o la progettazione di nuove. 

3. Betreffend Bahnhof Latsch bitten wir um 

Klärung, ob die Ausschreibung auch die 

Aufzüge beinhaltet. 

3. Con riferimento alla stazione di Laces, si 

chiede di chiarire se nello scopo del 

bando è inclusa la parte relativa agli 

ascensori. 

Nein, es sind keine Aufzüge vorzusehen. 

 

No, non sono da prevedere ascensori. 

 

 

Mit freundlichen Grüßen     Cordiali Saluti 


